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A rokokó köré épülő tudományos diskurzusok jellemző vonása a bizonytalanság, hi-
szen számos lényegi kérdésben nem született szakmai konszenzus: változó a megítélés 
afelől, hogy a rokokó önálló korstílust vagy dekoratív formákat és stílusirányzatot 
jelent-e, illetve afelől is, hogy az eredetileg a képzőművészet területén alkalmazott 
fogalom kiterjeszthető-e más művészeti ágakra – többek között az irodalomra és 
a zenére –, és ha igen, akkor ez a kiterjesztés miként írható le. Az ellentmondásosság-
gal terhelt terminus nehézkes megragadhatósága minden bizonnyal szerepet játszott 
abban, hogy a magyar irodalomtudományban viszonylag kevés szakmunka és kötet 
tárgyát képezi a rokokó kizárólagos vizsgálata: Szauder József a halálát megelőző 
utolsó hónapokban egy, az európai rokokóról szóló, nagy ívű tanulmányon dolgo-
zott, amelynek töredékben maradt változatát 1976-ban közölte az Irodalomtörténeti 
Közlemények,1 tíz évvel később pedig Baróti Dezső állított össze egy szöveggyűjteményt, 
amelynek már-már kismonográfi a-terjedelmű bevezetőjében a rokokó átfogó leírását 
és értelmezését kívánta nyújtani.2 Az utóbbi munka óta tulajdonképpen nem jelent meg 
a magyar irodalomtörténet-írásban olyan kiadvány, amely kifejezetten a rokokóértés 
összefüggéseinek feltárására törekedett volna – jelen tanulmánykötet tehát már ezen 
okból is fi gyelemre méltó vállalkozás.

A Jean-Antoine Watteau halálának 300. évfordulója alkalmából 2021 novembe-
rében szervezett Rokokó – utánérzések – újraértelmezések című konferencia anyagát 
magába sűrítő kötet úgy kísérli meg a rokokó mint historiográfi ai konstrukció bemu-
tatását, hogy egyrészt folyamatosan refl ektál a fogalom által felidézett bizonytalan-
ságokra és közhelyekre, másrészt megközelítésmódjaként egy, a korábbiaknál jóval 
jövedelmezőbb metódust választ: nem egy általános, előre felvázolt sablonba próbálja 
beilleszteni a vizsgált jelenségeket, hanem a résztől az egészig halad: az egyes esetek 
részletes feltárásával próbálja felmutatni a rokokót jellemző sokféleséget, vagyis annak 
különböző „arcait”. A sokféleség leírásának igénye a kötet interdiszciplináris jellegében 
is tükröződik, ugyanis a vizsgálat tárgyának tekintetében a tanulmányok három mű-
vészeti ág – a festészet, az irodalom és a zene – köré szerveződnek. Mivel a rokokó és 
a művészeti ágak viszonyát eleve egyfajta aszimmetrikusság jellemzi (hiszen a rokokó 

1 Szauder József, Jegyzetek a rokokóról, ItK, (80)1976, 3. sz., 285–295.
2 A rokokó, szerk. Baróti Dezső, Bp., Gondolat, 1986.
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kezdetben elsődlegesen a vizuális reprezentáció módjaihoz kötődött, és utólag vált kép-
zőművészeti zsargonból művészettörténeti stílust jelentő kategóriává), a tanulmányok 
megoszlási aránya is magában hordozza ezt az egyenlőtlenséget: míg a képzőművészet 
és az irodalom meglehetősen hangsúlyos szerepet kap a kötetben, a zenei rokokóról 
például mindössze egyetlen írást olvashatunk. A tanulmányok négy csoportba tago-
lódnak: a kötet első egységének a francia festészet, a másodiknak a francia irodalom, 
a harmadiknak a magyar irodalom képezi a tárgyát, míg a negyedik Magányos (?) 
rokokó cím alatt kapcsol össze két további munkát. Ez utóbbiak esetén a magányosság 
kategóriája többféleképpen is érthető, hiszen egyfelől vonatkozhat a vizsgálat tárgyának 
jellegére, másfelől a tanulmányok tematikai egyediségére is a kötet kontextusában, 
hiszen Csuka Botond a brit felvilágosodás egyetlen olyan esztétikai elméletírásával 
foglalkozik, amelyet jellemzően a rokokóhoz kapcsolnak, Péterff y Gabriella pedig 
a zenei rokokó vonásait mutatja be egy Csajkovszkij-mű elemzésével.

A két szerkesztő, Bartha-Kovács Katalin és Fórizs Gergely a bevezetőben a roko-
kóval kapcsolatos tudományos diskurzus jellemzőinek felvázolása után markánsan 
kijelöli a kötet koncepcionális irányvonalait. A kiadványra jelentős szemléleti hatást 
gyakoroltak azok a Mauser, Kimmich és Zelle nevével fémjelzett, német irodalomtör-
téneti kutatások, amelyek antropológiai alapon tettek kísérletet a rokokó fogalmának 
újradefi niálására. A kötetben fontos szerepet játszik a Zelle-féle „antropológiai rokokó” 
fogalmának a használata, amely a Vergnügen eszményét középpontba állító irodalmi 
irányzatot már nem csupán a könnyedségben és öncélű gyönyörködtetésben, hanem 
a lélek és az érzékiség közti közvetítésben, vagyis az „egész ember” egymást kölcsönö-
sen meghatározó részei közötti harmóniában ragadja meg. Ez a szemléleti alap vonja 
maga után azt, hogy a tanulmánykötet leszámolhasson azzal a felszínes megközelítéssel, 
amely a rokokót pusztán a díszítőelemek felsorolásával és a pejoratívan értékelt téma-
választásokkal írja le –, ehelyett ugyanis kimozdítja helyéről a korábbi olvasatokat, és 
arra törekszik, hogy megmutathassa a rokokó hátterében húzódó esztétikai szemlélet 
és világkép sajátosságait.

Ennek a megközelítésmódnak kiváló példája Balogh Piroska tanulmánya, amely 
a William Jones ázsiai költészet iránti érdeklődése mögött álló poétikai és esztétikai 
megfontolásokat tárja fel a szerző latin nyelvű Poëseos Asiaticae Commentariorum libri 
sex című művének és a keleti irodalmak anyagából merítő, angol nyelvű fordításkö-
tetének vizsgálatával. A tanulmány egyrészt érzékletesen mutatja be azt, hogy Jones 
esztétikai megközelítése a maga orientalista jellegével szervesen belekapcsolódott a ro-
kokó kontextusába, másrészt egy, a magyar irodalomtörténet szempontjából jelentős 
hatástörténeti kapcsolatot tesz látványossá, ugyanis meggyőzően érvel amellett, hogy 
Csokonai a Háfi z-versek írásakor Jones munkáit értő és alkotó módon használta fel, 
hiszen tudatosan választott esztétikai érvek alapján részesítette előnyben a Lowth-féle 
koncepcióval szemben. Épp ily tanulságos Csuka Botond munkája, amely szintén a brit 
esztétika kérdésköréhez kapcsolódik. William Hogarth festő teoretikus munkáját, 
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A szépség analízisét jellemzően a brit felvilágosodás egyetlen rokokó esztétikájaként 
tartják számon, amelyet az értelmezői hagyomány általában szembeállít – és ezzel 
egyértelműen elkülönít – a század esztétikai tradíciójától. Csuka részletesen feltárja 
a szóban forgó szépségelmélet antropológiai hátterét, bemutatván a szépség és az ér-
zékiség kapcsolatait a műben, majd rávilágít arra, hogy Hogarth írása számos szállal 
kötődik a század elméleti munkáihoz, így excentrikus dokumentumként történő 
kezelése lényegi összefüggéseket fed el.

Mivel a rokokóval kapcsolatos beszédmódot és megítélést folyamatos változékony-
ság jellemzi, több tanulmány szerzője is kritika- vagy fogadtatástörténeti megközelítés 
révén próbál számot vetni a kategória illékonyságával. Bartha-Kovács Katalin, aki már 
korábbi szakmunkáiban is behatóan foglalkozott a „tünékenység esztétikájával” és 
Watteau festészetével, kötetnyitó tanulmányában terminológiai áttekintésre törekszik: 
számot vet a rokokó, rocaille és Régence-stílus jelentéshálózataival, majd Watteau festé-
szetének fogadtatástörténeténeti dokumentumait – elsősorban a Watteau-életrajzokat 
– vizsgálva aprólékosan tárja fel a korabeli szóhasználat és ízlésviták jellegzetességeit. 
Érzékletesen mutatja ki továbbá, hogy az életművet érintő értékítéletek szoros ösz-
szefüggésben állnak a festő témaválasztásainak megítélésével. Rausch-Molnár Luca 
tanulmánya ugyancsak Watteau fogadtatástörténetének áttekintését kínálja, amelyet 
párhuzamba állít a „gáláns ünnepségek” műfajával kapcsolatos diskurzus változásaival. 
A párhuzamos vizsgálatnak egy fordulópontként értékelt esemény ad alapot, ugyanis 
Watteau 1712-es akadémiai felvétele alkalmával írták le a jegyzőkönyvben először 
a „gáláns ünnepségek” szószerkezetet. A két fogadtatástörténet egymás viszonylatában 
történő áttekintése nem pusztán a festő megítélésének különböző fázisait mutatja 
be, hanem a műfaj fogadtatásának periodizációját is meggyőzően képes felvázolni. 
Az irodalmi tárgyú munkák közül mindenképpen kiemelendő ezen vonatkozásban 
Hász-Fehér Katalin impozáns tanulmánya, amely a Csokonai-értés alakulástörténetét 
tekinti át. A vizsgálat jól láttatja, hogy Csokonai életművének elhelyezése az összes 
19. századi irodalomtörténeti koncepció számára nehézséget jelentett. A század folya-
mán Kazinczy és Kölcsey nyomán Toldy Ferenc munkája konzerválta a Csokonait illető 
negatív értékítéletet, és igyekezett kiiktatni az életműből a „dévajság” kategóriájába 
sorolható szövegeket. Hász-Fehér Katalin a recepciótörténet elemeinek összevetésével 
mutatja ki, hogy hosszú időn át Arany János volt Csokonai egyetlen mély értelmező-
je, aki a költő komikumát a korábbi esztétikákkal szembeni ellenszegülés jegyében 
olvashatta. A 20. századi szerzők megpróbálták a rokokó áramvonalában elhelyezni 
az életművet, ugyanakkor a tanulmány rávilágít arra, hogy ez a megoldás mennyire 
ellentmondásosnak és bizonytalannak tűnik –, a vonatkozó munkák ugyanis a ro-
kokó fogalmának tisztázását rendszerint elhárították, és azon szerzőkre alkalmazták 
a megnevezést, akikkel a klasszicizmuskoncepcióra épülő irodalomtörténet-írás nem 
tudott mit kezdeni. A művek változó olvasásmódjának kérdése Marsó Paula írásá-
ban is központi szerephez jut: a szerző Montesquieu Knüdoszi templomát vizsgálja, 
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különös tekintettel arra, hogy Rousseau hogyan értékelte a művet fél évszázaddal 
később a Sétálókönyv negyedik fejezetében. Marsó a tanulmány első felében átfogóan 
ismerteti, hogy milyen megítélése volt a Montesquieu-szövegnek az 1770-es években, 
a második egységben felvázolja Rousseau viszonyulási módját a szóban forgó szöveg-
hez, majd megmutatja, hogy a knüdoszi templom motívuma miként illeszkedett bele 
és értelmeződött át később az életműben és Rousseau gondolkodási rendszerében.

A kötetben mindemellett jelen vannak olyan tárgytörténeti törekvések, amelyek 
nagyobb időintervallumot fognak át, és amelyek azért válnak jelentőssé, mert be-
mutatják az antikvitástól eredő toposzok átértelmeződését a rokokó esztétikájában. 
Fórizs Gergely kiváló tanulmánya a válaszúthagyomány irodalmi reprezentációival 
vet számot, hogy feltárhassa a Csongor és Tünde hármasút-motívumának jelentésré-
tegeit. A tradíció Xenophón Memorabilia című művéig vezethető vissza, amely leírja 
Herkules döntéshelyzetét az erény és a hitványság által meghatározott útelágazások 
előtt. Fórizs ezen szövegtől kezdve követi végig a motívum felbukkanásait, különös 
tekintettel azokra a pontokra, ahol az valamilyen módon látványosan átértelmeződik, 
és így jut el a 18. századig, amelyben a hagyományos biviumalapú értelmezés a hármas 
utat érzékelő felfogásba lép át. A kötet koncepciójával összhangban részletesen feltárja 
a szemléletváltás hátterét, amely a dualista emberképtől az antropológiai középútra 
való áttérésként írható le, és külön fi gyelmet szentel Wieland Musarionjának, amely 
kiváló példája a motívum ezen típusú átértelmezésének. Ezt követően a tanulmány 
szerzője érveket sorakoztat fel amellett, hogy Vörösmarty tisztában volt a toposzhoz 
kötődő hagyománnyal és annak ellentmondásosságaival, ezen aspektusokat pedig 
tudatosan használta fel és értelmezte át művében. A szövegformálás plasztikus jellegét 
érzékeltetendő a dolgozatban fényképek is láthatók a Csongor és Tünde kéziratáról, 
amelyeken a hármas út Vörösmarty által papírra vetett különböző megjelenítésmódjai 
tekinthetők meg. A tárgytörténeti megközelítésre a képzőművészeti vonatkozású ta-
nulmányok között is találni példát. Nagy Fruzsina a kötet borítóján látható festmény, 
A hinta szerencsés véletlenjei kapcsán tekinti át a hintamotívum antikvitásban gyöke-
rező vizuális felbukkanásait, majd bemutatja, hogy a kép festője, Fragonard miként 
kapcsolódott tudatosan az antik hagyományhoz Érigoné történetének felidézésével 
és saját képi szövetébe való beágyazásával. Részletgazdag elemzése láthatóvá teszi, 
hogy a festmény komplex értelmezési lehetőségeket kínál: az ókori hagyománnyal 
való párbeszéd és a képen megjelenített tekintetek irányvonalai, érintkezési pontjai 
érzékeny motorikus és lélektani játékokról árulkodnak.

A rokokó megítélésének szempontjából az utólagosság kérdése is jelentőségteljesnek 
bizonyul, hiszen több tanulmány is olyan alkotást választ vizsgálati tárgyául, amely egy 
későbbi időpontban, egyfajta visszatekintő pozícióból refl ektál a korábbi jelenségek-
re. A rokokó utánérzések és újraértelmezések irodalmi megjelenítésével Cseppentő 
István munkája foglalkozik, amely Pierre Loti utolsó regényében érzékeny elemzéssel 
mutat rá a rokokóra jellemző török motívumok kultuszának jelenlétére, és számot vet 
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azokkal a tárgyi és hangulati elemekkel, formai specifi kumokkal (levelekkel és nap-
lórészletekkel), amelyek a régi motívumok újraértelmezési kísérletének tekinthetők. 
Hozzá hasonlóan Péterff y Gabriella Csajkovszkij 1877-es Rokokó-variációk című 
művét mutatja be, és felhívja a fi gyelmet azokra a tényezőkre, amelyek az alkotási 
folyamatban jelentősnek bizonyulhattak: Mozart zenéjének elementáris hatására és 
Csajkovszkij francia kultúra iránti érdeklődésére. Az előző problémafelvetésekhez kap-
csolódik Tüskés Anna tanulmánya is, amely egy magyar tudományos munka, Adorján 
Andor A rokokó század című írásának forrásait, jelentőségét és a szerző életművén 
belüli helyét tárja fel, és egyúttal elvégzi Adorján életútjának a szakirodalomból eddig 
hiányzó összefoglalását is.

Végül pedig mindenképpen említést kell tennem a kötet vizuális kivitelezéséről 
és Szilágyi N. Zsuzsa kiváló munkájáról, hiszen az általa készített borító tökéletesen 
illeszkedik a kötet koncepciójához, és reprezentatívan képes megjeleníti mindazt, amit 
a szövegek szerzői megvalósítani igyekeztek. A borító nem csupán a rokokó egyik 
ikonikus festményét állítja középpontba, hanem át is értelmezi azt, mivel egy olyan 
egységet emel ki a képből, amely egyrészt magába sűríti a rokokó lényegi vonását 
– vagyis a jelen pillanat illékonyságának megragadására irányuló törekvést –, másrészt 
a tanulmánykötet célkitűzését is ábrázolja, hiszen a szerzők egy nehezen körülírható, 
változékony fogalmat igyekeznek megragadni a maga tünékenységében. Emellett 
a kép párbeszédbe lép Baróti Dezső már említett 1986-os kötetének borítójával is, 
amely ugyancsak A hinta szerencsés véletlenjeinek egy részletét jeleníti meg. A kötet 
ily módon vizuális jelzés révén is kapcsolódik a magyar irodalomtörténet-írás ko-
rábbi rokokókötetéhez, de látványossá teszi az attól eltérő módszertani megközelítés 
lényegét is: míg Baróti kötetén a hintázó hölgyalak kerül a középpontba, addig jelen 
tanulmánykötet borítója csak egy apró, de jelentőségteljes részletre nagyít rá – akárcsak 
a tanulmányok, amelyek fókuszált, problémacentrikus gondolatmenetek egymás mellé 
illesztése révén gazdagítják a rokokóértés hagyományát.

Fülöp Dorottya
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